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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1847/79
of 21 August 1979

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza­
tion of the market in cereals f1 ), as last amended by
Regulation (EEC) No 1 547/79 (2), and in particular
Article 1 3 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula­
tion (EEC) No 1658/79 (3) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1658/79 to today's

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(•) OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975, p . 1 .
I2) OJ No L 188, 26 . 7 . 1979, p . 1 .
P) OJ No L 193, 1 . 8 . 1979, p . 5 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1979 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CCT
heading
No

Description Levies

10.01 A Common wheat, and meslin 68.73
10.01 B Durum wheat 113.90 (>)(5 )
10.02 Rye 60.12 (6)
10.03 Barley 59.28
10.04 Oats 71-60
10.05 B Maize , other than hybrid maize for

sowing 80.73 (2)(3 )
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 27.18 (4)
10.07 C Grain sorghum 74-13 (4)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0((*)
11.01 A Wheat or meslin flour 108.28
11.01 B Rye flour 97-17

1 1 .02 A I a) Durum wheat groats and meal 189.53

11.02 A lb) Common wheat groats and meal 116-94

') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0.60 ECU/tonne .

2 ) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart­
ments the levy is reduced by 7.25 ECU/tonne as provided for in Regulation (EEC) No
706/76 .

3 ) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1.81 ECU/tonne.

4 ) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 % .

5 ) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0.60 ECU/tonne.

') The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71 .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1848/79
of 21 August 1979

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ­
ization of the market in cereals (J), as last amended by
Regulation (EEC) No 1 547/79 (2), and in particular
Article 1 5 (6) thereof,
Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1 659/79 (3) and subsequent amending Regulations ;

Whereas on the basis of today's cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(») OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975, p. 1 .
0 OJ No L 188, 26 . 7. 1979, p. 1 .
(») OJ No L 193, 1 . 8 . 1979, p. 7.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1 979 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals , flour and malt

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)

CCT
heading
No

Description
Current

8

1st period

9

2nd period

10

3rd period

11

10.01 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0

10.01 B Durum wheat 0 0 0 0

10.02 • Rye 0 0 0 0

10.03 Barley 0 0 0 0

10.04 Oats 0 0 0 0

10.05 B Maize , other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0

10.07 A Buckwheat 0 0 0 0

10.07 B Millet 0 0 0 0

10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0

10.07 D Other cereals 0 0 0 0

11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0

B. Malt

(ECU/tonne)

CCT
heading
No

Description
Current

8

1st period

9

2nd period

10

3rd period

11

4th period

12

11.07 A I (a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0

11.07 A I (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0

11.07 A II (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0

11.07 A II (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0

11 .07 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1849/79
of 21 August 1979

determining the time limit for the entry into storage of butter sold under Regu­
lation (EEC) No 262/79

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761 /78 (2), and in
particular Article 6 (7) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in milk and cream (3 ), as
last amended by Regulation (EEC) No 2714/72 (4 ), and
in particular Article 7a thereof,
Whereas under Article 1 of Commission Regulation
(EEC) No 262/79 of 12 February 1979 on the sale of
butter at reduced prices for use in the manufacture of
pastry products, ice-cream and other foodstuffs (5 ), as
amended by Regulation (EEC) No 545/79 (6), the

butter put up for sale must have entered into storage
before a date to be determined ; whereas this date
should be fixed in the light of the development of
butter stocks and quantities available ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage­
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The butter referred to in Article 1 of Regulation (EEC)
No 262/79 must have entered into storage before 1
November 1978 .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(') OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p. 13 .
(2 ) OJ No L 204, 28 . 7 . 1978 , p. 6 .
(3 ) OJ No L 169, 18 . 7 . 1968 , p. 1 .
(4) OJ No L 291 , 28 . 12 . 1972, p . 15 .
(5 ) OJ No L 41 , 16 . 2 . 1979 , p . 1 .
(<>) OJ No L 72, 23 . 3 . 1979, p . 16 .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1850/79
of 20 August 1979

re-establishing the levying of customs duties on salicylic acid, falling within
subheading 29.16 B I a) and originating in Romania, to which the preferential
tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply

Whereas, in respect of salicylic acid, falling within
subheading 29.16 B I a), the ceiling, calculated as indi­
cated above, should be 308 000 European units of
account, and therefore the maximum amount is
123 200 European units of account ; whereas, on 13
August 1979, the amounts of imports into the
Community of salicylic acid, falling within
subheading 29.16 B I a) and originating in Romania, a
country covered by preferential tariff arrangements,
reached that maximum amount ; whereas, bearing in
mind the objectives of Regulation (EEC) No 3156/78
which provides that maximum amounts should not be
exceeded, customs duties should be re-established in
respect of the products in question in relation to
Romania,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

As from 25 August 1979, the levying of customs
duties, suspended in pursuance of Council Regulation
(EEC) No 3156/78 , shall be re-established in respect
of the following products, imported into the Commu­
nity and originating in Romania :

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3156/78 of 29 December 1978 establishing preferen­
tial tariffs in respect of certain products originating in
developing countries ( ! ), and in particuar Article 4 (2)
thereof,

Whereas Article 1 (3) and (4) of that Regulation
provides that customs duties may, for each category of
products, be suspended up to a Community ceiling,
expressed in European units of account, which will be
equal — with the exception of certain products the
value of the ceilings for which is given in Annex A
thereto — to the sum arrived at by adding together
the value of the products in question imported cif
into the Community in 1974 and coming from coun­
tries and territories covered by those arrangements,
but not including products coming from countries
and territories already covered by various preferential
tariff arrangements established by the Community,
and 5 % of the value of 1976 cif imports coming
from other countries and from countries and territo­
ries already covered by such arrangements ; whereas,
however, the ceiling resulting from the sum of this
addition may in no case exceed 1 50 % of that fixed
for 1978 ;

Whereas, having regard to that ceiling, the amounts
for products originating in any one of the countries or
territories listed in Annex B to that Regulation should
be within a maximum Community amount repre­
senting 50 % of that ceiling, with the exception of
certain products for which the maximum amount is to
be reduced to the percentage indicated in Annex A
thereto ; whereas, for these products, this reduction
will be 40 % ;

Whereas Article 2 (2) and (3) of that Regulation
provides that the levying of customs duties may be
re-established at any time in respect of imports of the
products in question originating in any of the said
countries or territories — with the exception of those
listed in Annex C thereto — once the relevant
Community amount has been reached ;

CCT
heading
No

Description

29.16 Carboxylic acids with alcohol , phenol , alde­
hyde or ketone function and other single
or complex oxygen-function carboxylic
acids and their anhydrides, halides, perox­
ides and peracids, and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated deriva­
tives :

B. Carboxylic acids with phenol function :
I. Salicylic acid and 0-acetylsalicylic

acid and their salts and esters :

a) Salicylic acid

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.( l ) OJ No L 375, 30 . 12 . 1978 , p. 26 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 20 August 1979 .
For the Commission

Étienne DAVIGNON

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1851 /79
of 20 August 1979

re-establishing the levying of customs duties on gloves, mittens and mitts,
knitted or crocheted, not elastic or rubberized, falling within heading No 60.02
and originating in developing countries , to which the preferential tariff arrange­

ments set out in Council Regulation (EEC) No 1195/79 apply

tion , originating in countries covered by preferential
tariff arrangements, reached that ceiling ; whereas,
bearing in mind the objectives of Regulation (EEC)
No 1195/79 which provides that the ceiling should
not be exceeded, customs duties should be
re-established in respect of the products in question ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

As from 25 August 1979 , the levying of customs
duties, suspended in pursuance of Council Regulation
(EEC) No 1195/79 , shall be re-established in respect
of the following products, imported into the Commu­
nity :

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1195/79 of 12 June 1979 opening, allocating and
providing for the administration of Community tariff
preferences for textile products originating in deve­
loping countries and territories (*), and in particular
Article 4 thereof,

Whereas Article 2 ( 1 ) and (2) of that Regulation
provides that customs duties may, for each category of
products, be suspended up to a Community ceiling
which is indicated, for each of the products listed
under (a) in column 5 of Annex B thereto ; whereas,
only the products originating in the countries and
territories listed in Annex D thereto, other than those
specified under (b) in column 4 of Annex B, in
respect of the corresponding products, may be
charged against that ceiling ; whereas Article 3 ( 1 ) of
that Regulation provides that the levying of customs
duties may be re-established any time the Community
ceiling has been reached ;

Whereas, in respect of gloves, mittens and mitts,
knitted or crocheted , not elastic or rubberized, the
ceiling, calculated as indicated above, should be 38-5
tonnes ; whereas, on 9 August 1 979 , the amounts of
imports into the Community of the products in ques

CCT
' heading

No
Description

60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted or
crocheted, not elastic or rubberized

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels, 20 August 1979 .
For the Commission

Étienne DAVIGNON

Member of the Commission

(') OJ No L 154, 21 . 6 . 1979, p. 1 .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1852/79
of 20 August 1979

re-establishing the levying of customs duties on cycles (including delivery tri­
cycles), not motorized, falling within heading No 87.10 and originating in Yugo­
slavia , to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regula­

tion (EEC) No 3156/78 apply

countries or territories — with the exception of those
listed in Annex C thereto — once the relevant
Community amount has been reached ;

Whereas, in respect of cycles (including delivery tri­
cycles), not motorized , the ceiling, calculated as indi­
cated above, should be 1 335 000 European units of
account, and therefore the maximum amount is
267 000 European units of account ; whereas, on 9
August 1979, the amounts of imports into the
Community of cycles (including delivery tricycles),
not motorized, and originating in Yugoslavia, a
country covered by preferential tariff arrangements,
reached that maximum amount ; whereas, bearing in
mind the objectives of Regulation (EEC) No 3156/78
which provides that maximum amounts should not be
exceeded , customs duties should be re-established in
respect of the products in question in relation to
Yugoslavia,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3156/78 of 29 December 1978 establishing preferen­
tial tariffs in respect of certain products originating in
developing countries ('), and in particular Article 4 (2)
thereof,

Whereas Article 1 (3) and (4) of that Regulation
provides that customs duties may, for each category of
products, be suspended up to a Community ceiling,
expressed in European units of account, which will be
equal — with the exception of certain products the
value of the ceilings for which is given in Annex A
thereto — to the sum arrived at by adding together
the value of the products in question imported cif
into the Community in 1974 and coming from coun­
tries and territories covered by those arrangements,
but not including products coming from countries
and territories already covered by various preferential
tariff arrangements established by the Community,
and 5% of the value of 1976 cif imports coming
from other countries and from countries and territo­
ries already covered by such arrangements ; whereas,
however, the ceiling resulting from the sum of this
addition may in no case exceed 1 50 % of that fixed
for 1978 ;

Whereas, having regard to that ceiling, the amounts
for products originating in any one of the countries or
territories listed in Annex B to that Regulation should
be within a maximum Community amount repre­
senting 50 % of that ceiling, with the exception of
certain products for which the maximum amount is to
be reduced to the percentage indicated in Annex A
thereto ; whereas, for these products, this reduction
will be 20 % ;

Whereas Article 2 (2) and (3 ) of that Regulation
provides that the levying of customs duties may be
re-established at any time in respect of imports of the
products in question originating in any of the said

Article 1

As from 25 August 1979, the levying of customs
duties, suspended in pursuance of Council Regulation
(EEC) No 3156/78 , shall be re-established in respect
of the following products, imported into the Commu­
nity and originating in Yugoslavia :

CCT
heading
No

Description

87.10 Cycles (including delivery tricycles), not
motorized

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.C) OJ No L 375, 30 . 12 . 1978 , p. 26 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels, 20 August 1979 .
For the Commission

Étienne DAVIGNON

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1853/79
of 21 August 1979

introducing a countervailing charge on certain varieties of plums originating in
Yugoslavia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables ( 1 ), as last
amended by Regulation (EEC) No 1301 /79 (2), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

tion (EEC) No 668/78 (5), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

Whereas, for Yugoslav plums of Group I the entry
price calculated in this way has remained at least 0.50
unit of account below the reference price for two
consecutive market days ; whereas a countervailing
charge should therefore be introduced for these
plums ;

Whereas, if the system is to operate normally, the
entry price should be calculated on the following
basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2.25 % , a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 (6)
fixed the coefficient for the conversion into ECU of
amounts fixed in units of account,

Whereas Article 25 ( 1 ) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0.50
unit of account below the reference price for two
consecutive market days, a countervailing charge must
be introduced in respect of the exporting country
concerned, save in exceptional circumstances ;
whereas this charge is equal to the difference between
the reference price and the arithmetic mean of the
last two entry prices available for that exporting
country ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1102/79
of 5 June 1979 fixing for the 1979 marketing year the
reference price for plums (3), fixed the reference price
for Class I , Group I at 42.50 ECU per 100 kilograms
net for August 1979 ;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative prices recorded
for at least 30 % of the quantities from the exporting
country concerned which are marketed on all repre­
sentative markets for which prices are available, less
the duties, and the charges indicated in Article 24 (3)
of Regulation (EEC) No 1035/72 ; whereas the
meaning of representative price is defined in Article
24 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72 ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A countervailing charge of 9.39 ECU per 100 kilo­
grams net is applied to plums (subheading 08.07 D of
the Common Customs Tariff), of varieties other than
Altesse simple (common quetsche, Hauszwetschge),
Reine-Claude d'Oullins (Oullins Gage), Sveske­
blommer, Ruth Gerstetter, Ontario, Wangenheimer
(early Wangenheim quetsche), Pershore (Yellow Egg),
Mirabelle and Bosniche , originating in Yugoslavia.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23 August
1979 .

Whereas, in accordance with Article 3 ( 1 ) of Regula­
tion (EEC) No 211 8/74 (4), as last amended by Regula­

(•) OJ No L 118, 20 . 5. 1972, p. 1 .
(2) OJ No L 162, 30 . 6 . 1979, p. 26 .
(3) OJ No L 138, 6. 6 . 1979, p. 5 .
(<) OJ No L 220, 10 . 8 . 1974, p. 20 .

(5) OJ No L 90, 5 . 4 . 1978, p . 5 .
(*) OJ No L 84, 4. 4. 1979 , p . 1 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1854/79
of 21 August 1979

correcting Regulation (EEC) No 1367/79 fixing the monetary compensatory
amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States ('), as last amended by Regulation (EEC) No
987/79 (2 ), and in particular Articles, 3 and 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts
provided for in Regulation (EEC) No 974/71 were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 1367/79
of 29 June 1979 (3 ), as amended with effect from 1
August 1979 by Regulation (EEC) No 1 656/79 (4 ), and
with effect from 20 August by Regulation (EEC) No
1828/79 (5);

Whereas a check has revealed an error in the Annexes
to those Regulations, whereas the Regulations in ques­
tion must therefore be corrected,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Part 1 of Annex I to Regulation (EEC) No 1656/79
for the 'Deutschland', 'Belgique/Luxembourg', 'Neder­
land', ' Italia' and 'France' columns and in Part 1 of
Annex I to Regulation (EEC) No 1828/79 for the
'United Kingdom' column, note (5), shall also apply to
subheadings 23.07 B I a) 1 , 23.07 B I a) 2, 23.07 Bib)
1 and 23.07 B I b) 2 .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(•) OJ No L 106, 12. 5 . 1971 , p. 1 .
(2 ) OJ No L 123, 19 . 5 . 1979 , p. 9 .
(3 ) OJ No L 164, 2 . 7 . 1979, p. 1 .
(4) OJ No L 194, 1 . 8 . 1979, p. 1 .
(5) OJ No L 211 , 20 . 8 . 1979, p. 1 .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1855/79
of 21 August 1979

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

information known to the Commission that the
amount of the subsidy at present in force should be
altered to the amount set out in the Annex hereto,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (*), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (2), and in particular Article 27 (4) thereof,
Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 1400/79 (3), as last amended by
Regulation (EEC) No 1801 /79 (4);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1400/79 to the

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 . The amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC shall be as set out
in the Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(») OJ No 172, 30 . 9 . 1966, p . 3025/66.
(2) OJ No L 78, 30 . 3 . 1979, p. 1 .
(3 ) OJ No L 168, 6. 7 . 1979, p. 10 .
(«) OJ No L 206, 14 . 8 . 1979, p. 17.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1979 fixing the amount of the subsidy on
oil seeds

(ECU / 100 kg)

CCT heading
No Description Subsidy

ex 12.01 Colza and rape seed 13-228

ex 12.01 Sunflower seed 15.841

(ECU / 100 kg)

CCT
heading
No

Description

Subsidy in the case of advance
fixing for the month of

August
1979

September
1979

October
1979

November
1979

December
1979

January
1980

ex 12.01 Colza and rape seed 13.228 13.609 13.990 14-371 14-752 14.987

ex 12.01 Sunflower seed 15.841 14.238 16.952 17.397 — —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1856/79
of 21 August 1979

fixing the world market price for colza and rape seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats.( 1 ), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special
measures for colza and rape seed (3), as last amended
by Regulation (EEC) No 852/78 (4),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed
rules for applying differential amounts for colza and
rape seed and repealing Regulation (EEC) No
1 464/73 (5), as last amended by Regulation (EEC) No
1 234/77 (6), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73 , the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed ;
Whereas the world market price should be deter­
mined in accordance with the rules and the criteria
set out in Commission Regulation (EEC) No 1400/79
of 5 July 1979 fixing the amount of the subsidy on oil

seeds (7), as last amended by Regulation (EEC) No
1855/79 («);

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas it follows from applying these provisions
that the world market price for colza and rape seed
should be as set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1979 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1979 .
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(») OJ No 172, 30 . 9 . 1966, p . 3025/66.
(2) OJ No L 78 , 30. 3 . 1979, p . 1 .
(3 ) OJ No L 167, 25 . 7 . 1972, p . 9 .
(<) OJ No L 116, 28 . 4. 1978 , p . 6 .
(5) OJ No L 236, 24. 8 . 1973, p. 28 .
(6) OJ No L 143, 10 . 6 . 1977, p. 9 .

(7) OJ No L 168 , 6 . 7. 1979, p. 10 .
(8) See page 14 of this Official Journal .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1979 fixing the world market price for colza
and rape seed

(ECU/ 100 kg) ( 1 )

CCT
heading
No

Description World market price

ex 12.01 Colza and rape seed 23.182

(ECU/ 100 kg)(')

CCT
heading
No

Description
*

World market price where the subsidy
is fixed in advance for the month of

August
1979

September
1979 '

October
1979

November
1979

December
1979

January
1980

ex 12.01 Colza and rape seed 23182 23182 231 82 231 82 23.182 23-328

(!) The conversion rates from ECU into national currency as foreseen by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73 are the following :

1 ECU _ DM 2.51064
1 ECU Fl 2.72077
1 ECU : Bfr/Lfr 39.4582
1 ECU = FF 5.79831
1 ECU - Dkr 7.08592
1 ECU = I £ 0.662638
1 ECU £ 0.608839
1 ECU = Lit 1 11 9.94
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II

(Acts whose publication ' is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION

of 16 August 1979
concerning the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of
letters between the European Economic Community and the Swiss Confedera­
tion on the extension of the Community network for data transmission

(Euronet) to the territory of Switzerland

(79/721 /EEC)

Swiss Confederation on the extension of the Commu­
nity network for data transmission (Euronet) to the
territory of Switzerland is hereby approved on behalf
of the European Economic Community .

The text of the Agreement is annexed hereto .

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree­
ment in order to bind the Community .

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Decision 78 /887/EEC of 9
October 1978 adopting a second three-year plan of
action in the field of scientific and technical informa­
tion and documentation ('), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Whereas the Commission has, pursuant to Article 3 of
Decision 78/887/EEC, negotiated an Agreement with
the Swiss Confederation with a view to extending
Euronet ;

Whereas, therefore, that Agreement should be
concluded,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
between the European Economic Community and the

Done at Brussels, 16 August 1979 .

For the Council

The President

M. O'KENNEDY

(M OJ No L 311 , 4 . 11 . 1978 , p. 1 .
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu­
nity and the Swiss Confederation on the extension of the Community network

for data transmission (Euronet) to Switzerland

Brussels,

Sir,

Over the past two years, considerable efforts have been made in Europe , especially by the
European Communities, both in the field of data transmission by packet-switching and in
the field of scientific and technical information and documentation . This is illustrated by
the following, given in chronological order :

— the conclusion , on 23 November 1973, of the Agreement on the implementation of a
European information network (COST project 11 ) between the European Atomic
Energy Community, the Federal Republic of Germany, France, Italy, the Netherlands,
Norway, Portugal , Sweden , Switzerland, the United Kingdom and Yugoslavia to
transmit data using packet-switching technology,

— the resolution of the Council of the European Communities of 14 January 1974 on an
initial outline programme of the European Communities in the field of science and
technology in which the Council stressed that third countries, especially European
countries, should be given the opportunity of taking part in the project concerned
whenever it was found necessary or desirable,

— the Decision of the Council of the European Communities of 18 March 1975 and 9
October 1978 adopting three-year action plans on scientific and technical information
and documentation and providing for the setting up of a telecommunications network
(hereinafter called 'Euronet') to provide Community users with reliable, rapid and
economic access to the scientific, technical , economic and social documentation and
data available,

— the formation , by the telecommunications administrations of the Member States of
the Community, of a consortium by a multilateral convention (hereinafter called 'the
Convention '), signed on 1 1 December 1975, to set up and run Euronet and to instruct
France to conclude a contract to this effect with the Community (hereinafter called
'the contract '), which was signed on 15 December 1975,

— the Decision of the Council of the European Communities of 9 October 1978
adopting a second three-year plan of action in the field of scientific and technical
information and documentation and providing the possibility for the Community to
conclude Cooperation Agreements with third countries participating in the European
Conference of Postal and Telecommunications Administrations (CEPT).

Taking account of the above, representatives of the Swiss Federal Council and of the
Commission of the European Communities met on several occasions between 1
December 1977 and 26 March 1979 to study the extension of Euronet to Switzerland so
as to give Swiss users access to information services in the Community, and Community
users access to information services in Switzerland . A further aim of the meetings was to
carry out a joint analysis of the arrangements which would provide the information
services in Switzerland or the Community with mutual access to the information sources
of both Parties .
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For the purpose of achieving this cooperation , I have the honour of making the following
proposals :

1 . Euronet shall be extended to the territory of Switzerland under an agreement between
the Swiss PIT administrations and the telecommunications administrations repre­
sented in the Euronet consortium . This extension will take place under the condi­
tions laid down for the whole network, taking into account the Convention , the
contract, the addenda thereto and the new addendum to the contract which will be
concluded between the Community and France with a view to Swiss participation .

2 . The Swiss PTT undertaking and the telecommunications administrations of the
Member States of the Community will settle jointly the technical questions relating
to the connection of the terminals and hosts, and the financial problems arising from
the extension of Euronet to Switzerland .

3 . The terminals installed in Switzerland or in the Community will be guaranteed , in a
non-discriminatory manner and on a reciprocal basis , connection and access to
Euronet within the framework of the international and national provisions in force .

4. The hosts located in Switzerland or in the Community will be guaranteed , in a non-
discriminatory manner and on a reciprocal basis , the possibility of connection and
access to Euronet within the framework of the international and national provisions
in force .

5 . Each Party shall endeavour, in a spirit of healthy and fair competition and with the
aim of safeguarding the interests of the users and ensuring the efficient and economic
operation of the network , to enforce — under the current provisions — the obser­
vance by the hosts connected to Euronet of a code of conduct as closely as possible in
line with the- joint declaration of intent given in the Annex . Swiss hosts may partici­
pate in the Euronet Host Committee .

6 . The right of the Swiss PTT undertaking to use for third-party traffic all Euronet
capacity not required for the scientific and technical information and documentation
network is not affected , given that the principle of non-discrimination does not apply
to third-party traffic .

7 . Swiss experts may participate as equal partners in work to develop additional tech­
nical specifications, establish new general provisions for Euronet and to train users .

8 . The Parties will take all appropriate measures to arrive at a joint solution to the
problems relating to the setting up, management and possible extension of Euronet
not covered by points 1 and 2 . The Parties will hold consultations through diplomatic
channels for this purpose .

9 . Should Euronet be extended to other States which are members of CEPT, relations
both between Switzerland and the Community and those with the States in question
will be subject to prior consultation through diplomatic channels .

10 . The possible connection to Euronet :

— of hosts established in the States which are members of CEPT and to which the
network has not been extended ,

— of hosts established in States which are not members of CEPT,

— of foreign networks,
can be affected only with the agreement of the Parties and of the telecommunications
administrations in question .
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1 1 . The Parties will inform each other regularly on the progress made in the aforemen­
tioned sphere . In particular, they will exchange, as far in advance as possible, all rele­
vant information relating to projects to connect hosts and data bases or banks . Such
exchanges of information will be made through diplomatic channels .

12. The cooperation provided for will lapse on 31 December 1983 , but may be termi­
nated before that date by either Party subject to one year's notice .

If you are able to confirm in writing your agreement to the aforesaid , the two Parties will
consider this exchange of letters as a statement of their aims and of the forms of their
cooperation concerning Euronet. This exchange of letters will enter into force on the date
on which your reply is signed .

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration .

The Swiss Ambassador
to the European Communities
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Brussels,

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as
follows :

'Over the past two years, considerable efforts have been made in Europe, especially
by the European Communities, both in the field of data transmission by packet­
switching and in the field of scientific and technical information and documenta­
tion . This is illustrated by the following, given in chronological order :

— the conclusion , on 23 November 1973 , of the Agreement on the implementation
of a European information network (COST project 11 ) between the European
Atomic Energy Community, the Federal Republic of Germany, France , Italy, the
Netherlands, Norway, Portugal , Sweden , Switzerland, the United Kingdom and
Yugoslavia to transmit data using packet-switching technology,

— the resolution of the Council of the European Communities of 14 January 1974
on an initial outline programme of the European Communities in the field of
science and technology in which the Council stressed that third countries, espe­
cially European countries, should be given the opportunity of taking part in the
project concerned whenever it was found necessary or desirable ,

— the Decision of the Council of the European Communities of 18 March 1975
and 9 October 1978 adopting three-year action plans on scientific and technical
information and documentation and providing for the setting up of a telecommu­
nications network (hereinafter called "Euronet") to provide Community users with
reliable, rapid and economic access to the scientific, technical , economic and
social documentation and data available,

— the formation , by the telecommunications administrations of the Member States
of the Community, of a consortium by a multilateral convention (hereinafter
called "the Convention"), signed on 11 December 1975, to set up and run
Euronet and to instruct France to conclude a contract to this effect with the
Community (hereinafter called "the contract"), which was signed on 15 December
1975),

— the Decision of the Council of the European Communities of 9 October 1978
adopting a second three-year plan of action in the field of scientific and technical
information and documentation and providing the possibility for the Community
to conclude Cooperation Agreements with third countries participating in the
European Conference of Postal and Telecommunications Administrations
(CEPT).

Taking account of the above , representatives of the Swiss Federal Council and of the
Commission of the European Communities met on several occasions between 1
December 1977 and 26 March 1979 to study the extension of Euronet to Switzerland
so as to give Swiss users access to information services in the Community, and
Community users access to information services in Switzerland . A further aim of the
meetings was to carry out a joint analysis of the arrangements which would provide
the information services in Switzerland or the Community with mutual access to the
information sources of both Parties .
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For the purpose of achieving this cooperation , I have the honour of making the
following proposals :

1 . Euronet shall be extended to the territory of Switzerland under an agreement
between the Swiss PTT administrations and the telecommunications administra­
tions represented in the Euronet consortium . This extension will take place
under the conditions laid down for the whole network, taking into account the
Convention , the contract, the addenda thereto and the new addendum to the
contract which will be concluded between the Community and France with a
view to Swiss participation .

2 . The Swiss PTT undertaking and the telecommunications administrations of the
Member States of the Community will settle jointly the technical questions
relating to the connection of the terminals and hosts, and the financial problems
arising from the extension of Euronet to Switzerland .

3 . The terminals installed in Switzerland or in the Community will be guaranteed,
in a non-discriminatory manner and on a reciprocal basis , connection and access
to Euronet within the framework of the international and national provisions in
force .

4 . The hosts located in Switzerland or in the Community will be guaranteed, in a
non-discriminatory manner and on a reciprocal basis, the possibility of connec­
tion and access to Euronet within the framework of the international and
national provisions in force .

5 . Each Party shall endeavour, in a spirit of healthy and fair competition and with
the aim of safeguarding the interests of the users and ensuring the efficient and
economic operation of the network, to enforce — under the current provisions
— the observance by the hosts connected to Euronet of a code of conduct as
closely as possible in line with the joint declaration of intent given in the
Annex . Swiss hosts may participate in the Euronet Host Committee .

6 . The right of the Swiss PTT undertaking to use for third-party traffic all Euronet
capacity not required for the scientific and technical information and documenta­
tion network is not affected , given that the principle of non-discrimination does
not apply to third-party traffic .

7 . Swiss experts may participate as equal partners in work to develop additional
technical specifications, establish new general provisions for Euronet and to train
users .

8 . The Parties will take all appropriate measures to arrive at a joint solution to the
problems relating to the setting up, management and possible extension of
Euronet not covered by points 1 and 2. The Parties will hold consultations
through diplomatic channels for this purpose .

9 . Should Euronet be extended to other States which are members of CEPT, rela­
tions both between Switzerland and the Community and those with the States in
question will be subject to prior consultation through diplomatic channels .

10 . The possible connection to Euronet :

— of hosts established in the States which are members of CEPT and to which
the network has not been extended,

— of hosts established in States which are not members of CEPT,

— of foreign networks,
can be affected only with the agreement of the Parties and of the telecommunica­
tions administrations in question .



No L 214/24 Official Journal of the European Communities 22. 8 . 79

1 1 . The Parties will inform each other regularly on the progress made in the afore­
mentioned sphere . In particular, they will exchange, as far in advance as possible,
all relevant information relating to projects to connect hosts and data bases or
banks. Such exchanges of information will be made through diplomatic chan­
nels .

12 . The cooperation provided for will lapse on 31 December 1983 , but may be termi­
nated before that date by either Party subject to one year's notice .

If you are able to confirm in writing your agreement to the aforesaid, the two Parties
will consider this exchange of letters as a statement of their aims and of the forms of
their cooperation concerning Euronet. This exchange of letters will enter into force
on the date on which your reply is signed.'

I have the honour to confirm that the European Economic Community is in agreement
with the contents of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration .

On behalf of the Council
of the European Communities
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ANNEX

Joint declaration of intent on hosts , referred to under point 5 of the Agreement, which
will be connected to Euronet

1 . The host alone shall be responsible for the operation of his services via the network.

2. The host shall declare that he will not make distinctions based on nationality between the users
of Euronet . If existing contracts or international agreements contain discriminatory provisions,
the host will notify the competent authorities in his country and endeavour to have the provi­
sions amended .

3 . The host shall declare that he will abstain from all unfair competition . If necessary, he may be
invited to provide explanations on this subject by the competent authorities in his own country
within the framework of the national provisions in force .

4. The host will observe the principle of maintaining at the lowest possible level the fees relating to
scientific and technical information (1ST) services . He will apply this principle as far as possible
in his tariff policy .

5 . The host shall declare that he will participate in efforts towards a gradual harmonization of
services . In particular, he will examine :
— the application , to his information retrieval system, of the standardized instructions given in

'Euronet guidelines : standard commands for information retrieval systems',
— the gradual harmonization of the general conditions of sale, which will be undertaken jointly,
— the gradual rationalization of instruction manuals ,
— the simplification of access methods for users and of invoicing.

6 . The host will examine the possibility of cooperating in the preparation of measures to market his
services efficiently at Euronet level and to train the users of these services.

7 . In order to achieve the appropriate level of cooperation within Euronet, the host may take part
in the work of a committee which will meet at regular intervals, in order to express his opinion
on all questions relating to the network and assist in the preparation of appropriate recommenda­
tions to the competent authorities of the States participating in Euronet . Each host will bear the
costs of his representation at such meetings .

8 . The host will designate to the competent authorities in his country his representative on this
committee within three months following the conclusion of the agreement required for his
connection to Euronet . Within the same period, he may also designate a person responsible for
all other questions relating to Euronet and specify his powers .

9 . Within the same period the host will provide the competent authorities in his country with a
provisional description of the data bases and related services which he intends to offer. This
description should follow as closely as possible the example shown in 'Euronet guidelines for
cooperation between data base suppliers and host organizations'. In particular, the description
will cover in detail the data bases , the services which they offer and the tariffs applicable . The
competent authorities should be provided with a definitive description of these services no later
than three months before the commencement of operation .

10 . The host shall do all in his power to announce three months in advance any major changes to
the services described and to inform the competent authorities in his country of such changes .

11 . The host shall inform the competent authority in his country if he intends to use his Euronet
link for purposes other than scientific and technical information .

12 . In order to permit the competent authority to adapt the network to requirements , the host shall
provide the competent authority at least once a year with statistics on the use of Euronet via his
services, including traffic statistics , number of subscribers, etc .



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German ,
English, French , Italian and Dutch . The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).
Sales prices valid from 1 July 1976 .

Price
in £

* EURONORM 21-78

H EURONORM 56-77
(*) EURONORM 57-78
n EURONORM 58-78
(*) EURONORM 59-78
(*) EURONORM 60-77
H EURONORM 67-78
n EURONORM 75-78

General technical delivery requirements tor steel and iron and steel products — second
edition 1.80
Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition 0.60
Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes ) — second edition 0.80
Hot-rolled flats for general purposes — second edition 0-80
Hot-rolled square bars for general purposes — second edition 0.80
Hot-rolled round bars for general purposes — second edition 0.60
Hot-rolled bulb flats — second edition 0-80
Chemical analysis of ferrous materials — Determination of the molybdenum in steels and
cast irons — Photometric method — 0.80
Verification of Vickers hardness-testing machines 0.80
Verification of Brinell hardness-testing machines 0.60
Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits 1.60
Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines 0-80
Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines 0.80
Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels —
Method by atomic absorption spectrophotometry — 0.80
Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities , dimensions and tolerances — .... 2.65

W EURONORM 124-77
(*) EURONORM 125-77
(*) EURONORM 126-77
(*) EURONORM 127-77
(*) EURONORM 128-77
(*) EURONORM 134-78

(*) EURONORM 145-78

The following is a list of all the EURONORMS so far published :

(*) Information
circular No 1 Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products , second edition

( 1974) .......... 1.85
Fontes et ferro-alliages 1.35
Essai de traction pour l'acier 0-85
Essai de dureté Brinell pour l'acier 0-60
Essai de dureté Rockwell , échelles B et C pour l'acier 0-60
Essai de dureté Vickers pour l'acier 0.60
Essai de pliage pour l'acier 0.60
Essai de résilience Charpy pour l'acier 0.60
Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résistance à la traction de l'acier 0.60
Valeurs de conversion approximatives des allongements après rupture de l'acier .... 0-60
Essai de traction sur tôles et feuillards en acier d'une épaisseur de 0,5 mm inclus à 3 mm
exclus 0.75
Essai de pliage des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure à 3 mm 0-60
Essai de pliage alterné des tôles et feuillards en acier d'épaisseur inférieure à 3 mm 0-60
Essai d'emboutissage à flans bloqués 0.60
Fil machine en acier non allié d'usage général , destiné au tréfilage ou à l'étirage — Examen
de la surface 0.60

EURONORM 1-55
EURONORM 2-57
EURONORM 3-55
EURONORM 4-55
EURONORM 5-55
EURONORM 6-55
EURONORM 7-55
EURONORM 8-55
EURONORM 9-55
EURONORM 11-55

EURONORM 12-55
EURONORM 13-55
EURONORM 14-67
EURONORM 15-70

EURONORM 16-70

EURONORM 17-70

EURONORM 18-57
EURONORM 19-57

(*) EURONORM 20-74
EURONORM 21-62
EURONORM 22-70
EURONORM 23-71
EURONORM 24-62
EURONORM 25-72

(*) EURONORM 27-74
EURONORM 28-69

EURONORM 29-69

EURONORM 30-69
EURONORM 31-69

Fil machine en acier non allié d'usage général , destiné au tréfilage ou à l'étirage — Nuances
et .qualités 0-75
Fil machine en acier non allié d'usage général , destiné au tréfilage ou à l'étirage —
Dimensions et tolérances 1.60
Prélèvements et préparation des échantillons et des éprouvettes 0.60
Poutrelles IPE — Poutrelles à ailes parallèles 0.60
Definition and classification of grades of steel , second edition 1.20
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier 0.60
Détermination ou vérification de la limite d'élasticité de l'acier à température élevée . . 0-75
Essai de trempabilité par trempe en bout de l'acier — Essai Jominy 1.35
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage 0.60
Aciers de construction d'usage général 1.85
Designation of steels , third edition 1.80
Tôles et bandes en aciers non alliés pour chaudières et appareils soumis à pression —
Nuances et qualités 1-20
Tôles en acier laminées à chaud d'épaisseur égale ou supérieure à 3 mm — Tolérances
sur les dimensions , la forme et le poids 0.85
Demi-produits pour forges en aciers de construction d'usage général — Nuances et qualités 1-00
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions , la forme et le poids . . . 0.60



EURONORM 33-70

EURONORM 34-62
EURONORM 36-62

EURONORM * 37-62

EURONORM 38-62

EURONORM 40-62

EURONORM 41-65

EURONORM 42-66

EURONORM 43-72

EURONORM 44-63
EURONORM 45-63

EURONORM 46-68
EURONORM 48-65

EURONORM 49-72
EURONORM 50-72

EURONORM 51-70

EURONORM 52-67

EURONORM 53-62

EURONORM 54-63

EURONORM 55-63

EURONORM 56-65

EURONORM 57-65
EURONORM 58-64
EURONORM 59-64

EURONORM 60-65

EURONORM 61-71
EURONORM 65-67
EURONORM 66-67

EURONORM 67-69

EURONORM 70-71

EURONORM 71-71

EURONORM 72-71

EURONORM 74-72

EURONORM 76-66

EURONORM 77-63
EURONORM 78-63

EURONORM 79-69

EURONORM 80-69

EURONORM 81-69

EURONORM 83-70
EURONORM 84-70
EURONORM 85-70
EURONORM 86-70
EURONORM 87-70
EURONORM 88-71
EURONORM 89-71

Tôles et larges bandes d'épaisseur inférieure a 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage a froid — Tolerances sur les dimensions et sur la forme .... 0-75
Poutrelles k larges ailes a faces parallèles — Tolerances de laminage 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique après combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique après combustion dans un courant d'oxygène . . 0-75
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du
graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique après
combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans les aciers
et les fontes — Méthode alcalimétrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode après combustion dans un courant d'oxygène 0.60
Tôles et bandes en aciers allies pour chaudières et appareils soumis a pression — Nuances
et qualités 1.10
Poutrelles IPE laminées a chaud — Tolerances de laminage 0.60
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entaille en V 0.60
Feuillards a chaud en aciers doux non allies — Norme de qualité , prescriptions générales 1.10
Feuillards laminés a chaud en aciers non allies — Tolerances sur les dimensions , la forme
et le poids 0.60
Mesure de la rugosité des produits minces en acier laminés a froid et non revêtus . . . 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de l'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotométrique 0.85
Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supérieure a 600 mm — Tolerances sur
les dimensions , la forme et le poids 0.60
Vocabulaire du traitement thermique 8.15
Poutrelles a larges ailes a faces parallèles 0.60
Petits fers U laminés a chaud 0.60

Fers T a ailes égales et a coins arrondis laminés a chaud 0.60
Cornières a ailes égales et a coins arrondis laminées a chaud 0.60
Cornières a ailes inégales et a coins arrondis laminées a chaud 0.60
Plats laminés a chaud pour usages généraux 0.60
Carrés laminés a chaud pour usages généraux 0.60
Ronds laminés a chaud pour usages généraux 0.60
Hexagones laminés a chaud 0.60
Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets 0.60
Demi-ronds et demi-ronds aplatis , laminés a chaud . 0.60
Plats a boudins laminés a chaud 0.60

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de l'aluminium dans les aciers —
Méthode gravimétrique 0-60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique 0.60
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité 1.00
Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolerances sur dimensions 0.60

Definitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions .... 0.85
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité 1.10
Ronds a béton lisses laminés a chaud — Dimension , poids , tolerances 0.60
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité 2.70
Aciers de cementation — Prescriptions de qualité 2.20
Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité 1.00
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité ..... 1.70
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 a 4) 2.20
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité 1.85
Aciers allies pour ressorts formes a chaud et traités — Prescriptions de qualité 1.10
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(*) EURONORM 92-75
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(*) EURONORM 107-75
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(*) EURONORM 111-77
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EURONORM 120-72
EURONORM 121-72

(*) EURONORM 122-75
(*) EURONORM 123-75
(*) EURONORM 129-76

(*) EURONORM 130-77

(*) EURONORM 131-77

Aciers pour soupapes d'echappement de moteurs à combustion interne — Prescriptions
de qualité 0.85
Larges plats laminés a chaud — Tolerances sur les dimensions , la forme et le poids . . 0.60
Hot-rolled flats for spring leaves 0.60
Barres rondes , carrées , plates et hexagonales laminées a chaud — Tolerances de laminage 0.60
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans le ferro­
manganèse — Méthode électrométrique 0.60
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique 0.60
Determination micrographique de la grosseur du grain ferrique ou austénitique des aciers 3.15
Determination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non allies
et faiblement allies 0.60
Determination et verification de la profondeur conventionnelle de cementation 0.60
Bandes et tôles magnétiques a grains non orients, laminées a froid et k chaud 1.70
Grain oriented magnetic sheet and strip 2.20
Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formes a froid — Dimensions et
tolerances 0.60
Essais conventionnels de dureté Rockwell — Échelles Rockwell HRN et HRT — Échelles
Rockwell HRB' et HR 30 T' pour produits minces 1.10
Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard 0.80
Aciers de construction soudables de qualité speciale — Fascicules 1 a 3 2.20
Determination de la resistance a la corrosion intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfurique-sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Strauß) . 0-60
Determination de la profondeur conventionnelle de trempe après chauffage superficiel . 0.60
Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B , C , N
and T scales) ) ... . 1.70
Methods for determining the magnetic properties of magnetic steel sheet with the
25 cm Epstein square 1.70
Aciers pour frappe a froid et extrusion a froid — Prescriptions de qualité — fasci­
cule 1 a fascicule 5 4.40
Tôles et bandes pour bouteilles a gaz soudées en acier 0.60
Determination de la resistance a l'attaque intergranulaire des aciers inoxydables austéni­
tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) 0.60
Verification of Rockwell hardness testing machines (B , C, N and T scales) 1-70
High temperature tests — Creep test for steel 1-10
Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require­
ments 1.70

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard 0.60
Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape 0.60

These publications can be obtained from the national standards institutions , viz .

in the Federal Republic of Germany :

in Belgium and Luxembourg :

in Denmark :

in France :

in Ireland :

in Italy :

in the Netherlands :

in the United Kingdom :

Beuth Verlag GmbH
Burggrafenstraße 4-10 , 1 Berlin 30
Institut belge de normalisation — IBN —
avenue de la Brabançonne 29 , 1040 Bruxelles
Dansk Standardiseringsråd ,
Aurehøjvej 12 , DK 2 900 — Hellerup
Association française de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris
Institute for Industrial Research and Standards ,
Ballymun Road, Dublin 9
Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2 , Milan
Nederlands , Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5 , Rijswijk (ZH)
British Standards Institution (BSI),
2 Park Street , London WIA 2 BS

Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi­
ties, Boite postale 1003 , Luxembourg 1 .
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